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1. Introduce the project. / Introducir el proyecto.
2. Share data collected & existing conditions analysis, to frame the 

conversation. / Difusión de los datos recopilados y el análisis de las 
condiciones existentes como marco de referencia para la 
conversación.

3. Start the project by hearing from the community. / Inicio del proyecto 
escuchando a la comunidad.

4. Develop the Project Goals together. / Desarrollo unificado de los 
objetivos del proyecto.

Meeting Agenda / Agenda de La Reunión
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Project Initiation / Inicio del proyecto:
 • The 2017 Bond allocated $2 million for “complete streets 
improvements to Military Parkway between Elva Avenue and Rockbluff 
Drive.” A conceptual design was prepared. /  El Bono de 2017 asignó $2 
millones para “mejoras completas de las calles de Military Parkway 
entre Elva Avenue y Rockbluff Drive”. Se preparó un diseño conceptual. 
 • Stakeholders wanted more impactful changes, but that required 
further study. /  Las partes interesadas querían cambios más 
impactantes, pero eso requería más estudio.

Introduction to the Project / Introducción al Projecto
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Introduction to the Project / Introducción al Projecto
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Scope: Evaluating existing conditions and potential future conditions for multimodal 
options and what may be possible. / Alcance: Evaluar las condiciones existentes y las 
posibles condiciones futuras para las opciones multimodales y lo que puede ser posible.

Funding for this study is from the 2017 Bond. / El financiamiento para este estudio 
proviene del Bono 2017. 
$2 million to implement recommended improvements from the 2017 Bond and 2024 
Bond. Can be used to leverage grant funds. / $2 millones para implementar las mejoras 
recomendadas del Bono 2017 y el Bono 2024. Puede utilizarse para aprovechar los 
fondos de la subvención.

Introduction to This Study / Introducción a Este Estudio
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Deliverables: Short-Term solutions (paint) and Long-Term Vision (full 
reconstruction.) /  Entregables: Soluciones a corto plazo (pintura) y Visión a 
largo plazo (reconstrucción completa).

Department of Transportation  /  Departamento de transporte 
In coordination with other departments: Public Works, Planning & 
Development Services, Parks & Recreation, Economic Development / En 
coordinación con otros departamentos: Obras Públicas, Servicios de 
Planificación y Desarrollo, Parques y Recreación, Desarrollo Económico

Introduction to This Study / Introducción a Este Estudio
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Timeline / 
Línea de tiempo

Introduction to This Study / Introducción a Este Estudio
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Existing Conditions: Multimodal
• 3 DART Routes, 38 bus stops. / Tres 

rutas de DART, 38 paradas de autobús.
• Bus service can be hard to get to and 

wait for. /  El servicio de autobús puede 
ser difícil de llegar o esperar.
• Missing sidewalks mean walking and 

biking is limited on the corridor. / Las 
aceras faltantes hacen caminar y andar 
en bicicleta está limitado en el corredor.
• School Crossings with signs only. / 

Cruces escolares solo con letreros. 
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• Multiple Median Breaks / Múltiples pausas medianas
• 10% Crashes Unsafe Left Turns / 10% Choques 

Giros a la izquierda inseguros
• Many Drivers Speed / Velocidad de muchos 

conductores
• 104 Crashes from Speeding / 104 choques por 

exceso de velocidad
• 15% Crashes at Signalized Intersections / Choques 

en Intersecciones Señalizadas
• Jim Miller Road #1 / Jim Miller Road #1 por 

Choques
• Fatal Crashes at Dusk/Dawn / Accidentes fatales al 

anochecer/amanecer

Existing Conditions: Safety
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Corridor is Busy (Delays/Congestion) / 
El corredor está ocupado (retrasos/
congestión)
• Heading to Dallas A.M. / Por la 

mañana rumbo a Dallas
• Leaving Dallas P.M. / Salida 

por la tarde de Dallas
Jim Miller Road Northbound/
Southbound = Worst Conditions / 
Jim Miller Road hacia el norte/sur = 
peores condiciones

Existing Conditions: Moving Around
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Future Do Nothing Conditions (2045)
Congestion Gets Worse / Congestión del 
corredor Empeora

• Heading to Dallas A.M. & P.M. /  Por la 
mañana y por la tarde Rumbo a Dallas  

• Leaving Dallas P.M. / Salida por la tarde 
de Dallas

• Failing Intersections / Empeoramiento de 
las intersecciones
• Jim Miller Road 
• Forney Road 
• Urban Avenue 

More Traffic 

No 
Improvements 

Higher 
Delays and 

Worse 
Congestion
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1. Traffic volume and speeds are too high / El volumen de tráfico y las velocidades son 
demasiado altos.

2. Difficult to get onto Military Pkwy (high speeds), long waits, takes too long to go short 
distances. / Es difícil entrar a Military Pkwy (altas velocidades), esperas largas y es 
demasiado tardado para recorrer distancias cortas.

3. Safety is a primary concern (for drivers but also for pedestrians.) / La seguridad es 
una preocupación primordial (para los conductores y también para los peatones).

4. Poor road quality on Military Pkwy and access roads (broken glass, potholes). / Mala 
calidad del Viaducto Military Pkwy y sus vías de acceso (vidrios rotos, baches).

*Comment Cards are available for additional comments. / *Tarjetas de comentarios también disponibles para 
comentarios adicionales.

Points Mentioned by Community Leaders /  Puntos 
Principales Mencionados por los Líderes Comunitarios
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Aspirations and Complications / Aspiraciones y Complicaciones 



5. This is a stable, single-family neighborhood. Density is not a good fit here. Don’t 
need old Urbandale to be Bishop Arts. Just need a coffee shop and a few 
restaurants or shops to bike/walk to. / Se trata de un barrio de residencias familiares 
estable. La densidad no encaja bien aquí. No es necesario que el viejo Urbandale 
sea un Bishop Arts. Sólo se necesita una cafetería y algunos restaurantes o tiendas 
para ir caminando o en bicicleta.

6. There may be a variety of preferences on how the corridor should operate. / Puede 
haber una variedad de preferencias sobre cómo debería funcionar el viaducto.

*Comment Cards are available for additional comments. / *Tarjetas de comentarios también disponibles para 
comentarios adicionales.

Points Mentioned by Community Leaders /  Puntos 
Principales Mencionados por los Líderes Comunitarios
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1. Consider the feasibility of a roundabout at Urban Ave. / Considerar la viabilidad de una 
rotonda en la Avenida Urban.

2. Consider the feasibility of traffic-calming designs such as a road diet. / Considerar la 
viabilidad de diseños para bajar el tráfico, como una dieta vial.

3. Creative use of median or excess right-of-way could provide plazas for markets, 
businesses with cafe seating, additional parkland, etc. / El uso creativo de camellones o el 
exceso de derecho de paso podría proporcionar plazas para comercios, negocios con 
áreas para sentarse al aire libre, zonas verdes, etc.

4. Prioritize using utility right-of-way for the roadway to allow for consolidated green space 
and areas where large landscaping (trees) could be planted. / Priorizar el uso del derecho 
de vía de servicios públicos para la carretera para permit.

Points Mentioned by Community Leaders /  Puntos 
Principales Mencionados por los Líderes Comunitarios
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Recommendations / Recomendaciones 



Project Goals / Objetivos del Proyecto
Develop clear project goals from the discussion. / Desarrollo de 
objetivos claros del proyecto a partir de la discusión.

For Example / Por Ejemplo:
• Improved safety for cyclists and pedestrians. / Mayor seguridad para 

ciclistas y peatones.
• Make it easier for cross-traffic to enter the road. / Facilite la entrada 

del tráfico cruzado a la vía.
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1. Does the existing conditions analysis match your daily lived 
experience? / ¿El análisis de las condiciones existentes coincide con su 
experiencia de vida diaria?

2. Review major points mentioned by community leaders - is there a 
consensus on these? / Revisión de los puntos principales mencionados 
por los líderes comunitarios: ¿existe consenso al respecto?

3. Additional comments related to improvements needed on this corridor of 
Military Parkway? / ¿Comentarios adicionales relacionados con las 
mejoras necesarias en este Viaducto Military Parkway?

*Comment Cards are available for additional comments. / *Tarjetas de comentarios también disponibles para 
comentarios adicionales.

Listening Session / Sesión de Escucha
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Next Steps / Próximos Pasos

17

www.bit.ly/MilitaryParkwayCS

http://www.bit.ly/MilitaryParkwayCS

